
EN 
Six jaws hydraulic chuck (patented). 
Different locking position.

IT
Mandrino idraulico a sei griffe (bre-
vettato). Diversa posizione di 
bloccaggio. Prolunga opzionale fino 
a 60 “.

ES 
Husillo hidráulico de seis ganchos 
(patentado). Distinta posición de 
bloqueo. Prolongador opción de 
hasta 60”.

EN 
Six-jaws chuck offers more contact points – 
better torque transmission to the wheels. 

IT
Il mandrino a 6 punti di bloccaggio assicura 
una ottimale ripartizione dello sforzo sul cer-
chio, garantendo un bloccaggio più stabile.

ES 
El husillo de seis ganchos proporciona más 
puntos de contacto y una mejor transmisión 
del par motriz a las ruedas.

EN 
Less effort for the operator thanks to 
the automated operating tool arm 
(patented). Positioning and chang-
ing movements controlled directly 
via remote control.

IT
Meno sforzo  per l’operatore  gra-
zie  al braccio  operante automa-
tizzato (brevettato).  Movimenti  di 
posizionamento  e cambio  control-
lati direttamente tramite comando a 
distanza.

ES 
Menos esfuerzo para el operador 
gracias al brazo mecánico automa-
tizado (patentado). Movimientos 
de posicionamiento y cambio con-
trolados directamente a través del 
mando a distancia.

EN 
Motor and gear box unit offering rotation in 
both directions (clock- and anticlockwise) to 
facilitate the operation. 

IT
Il motore e  il riduttore  offrono la possibil-
ità di rotazione in entrambi i sensi (orario e 
antiorario) per facilitarne l’operazione.

ES 
El motor y la caja de cambio ofrecen la 
posibilidad de rotación en ambos sentidos 
(horario y antihorario) para facilitar la op-
eración.

EN 
Hydraulic control unit with adjustable pres-
sure.

IT
Centralina idraulica a pressione regolabile. 

ES 
Centralita hidráulica de presión regulable. 

EN 
Double movement of spindle and tool 
arm accelerate the working process and 
save time.

IT
Il doppio movimento del braccio operan-
te e del perno permette di accelerare il 
processo di lavoro e risparmiare tempo.

ES 
El doble movimiento del brazo mecánico 
y del perno permite acelerar el proceso 
de trabajo y ahorrar tiempo.

EN 
Mobile remote control unit offers the 
best working position for the operator.
Wireless version at the TCS 60 R 

IT
L‘unità mobile di  comando a distan-
za permette una corretta posizione di 
lavoro per l’operatore.
Versione wireless per il TCS 60 R.

ES 
La unidad de mando a distancia 
permite la mejor posición de trabajo 
para el operador.
Versión wireless prevista para el TC 
60 R.

EN 
Robust frame fully welded on a metal 
base is the right basis for a reliable 
heavy duty tyre changer. 

IT
Il telaio robusto completamente 
saldato, rende la struttura della mac-
china più rigida e pertanto adatto 
ad un lavoro intensivo.

ES 
El bastidor fuerte está completa-
mente soldado en la base de metal, 
característica que lo convierte en el 
soporte ideal para una desmonta-
dora pesada y fiable. 

Optional accessories / Optional / Extras

PN: 1 695 301 747
• Adapters for central hole - 80mm  (6pcs)
• Attacchi per foro centrale - 80mm  (6 pz.)
• Conexiones para orificio central – 80 
mm (6 piezas)

PN: 1 695 301 575
• Plastic protection kit for alloy rims (6 pcs) 
• Kit di protezione in plastica per cerchi in lega (6 pz.) 
• Kit de protección de plástico para 
llantas de aleación de (6 piezas)

PN: 1 695 300 102
• Tubeless roller
• Rullo Tubeless 
• Rodillo tubeless

PN: 1 695 301 606
• 60” extension 
• Prolunghe 60” 
• Prolongadores 60”

PN: 1 695 301 748
• Adapters for thick rims (6 pcs)
• Attacchi zavorrati (6 pezzi)
• Conexiones lastradas (6 piezas)

PN: 1 695 301 681
• Caterpillar extensions kit
• Kit estensione per caterpillar
• Kit extensiones para caterpillar

PN: 1 695 103 526 
• Pneumatic bead depressor
• Pinza premi tallone
• Pinza prensa talón

Standard accessories / Standard / Estándar

PN: 1 695 300 094
• Heavy duty lever
• Leva resistente
• Palanca resistente

PN: 1 695 301 805 
• Remote control unit cable
• Cavo unità commando a distanza
• Cable de la unidad de mando a 
distancia

PN: 1 695 300 099
• Heavy duty pliers
• Pinza resistente
• Pinza resistente



JUMBO TCS 60 – 60 R

Specialist working at heavy tyres of trucks, farming and earth movement machines need special but simple and efficient equipments to 
cover their demand. SICAM’s answer for these demands are in the JUMBO TCS 60, which easily handle tyres up to 2900 mm diameter. 
TCS 60 is an universal automatic truck tyre changer, this means all movements – chuck gripping, chuck rotation, translation of tool and 
trolley, positioning of the tool and switching between mounting tool and bead breaking disc – are controlled directly, safely and comfort-
ably by the operator via the remote control unit.
The TCS 60 is built on top of a robust base and with simple and efficient construction it offers best solutions for the operators. 

Lavorare su pneumatici pesanti da camion, macchine agricole e macchine per movimento terra richiede l’utilizzo di speciali attrezza-
ture, intuitive ed efficaci che soddisfino pienamente le richieste del mercato.
JUMBO TCS 60 è uno smontagomme universale per camion i cui movimenti (presa e rotazione del mandrino, traslazione dei carrelli, 
posizionamento del gruppo utensile e la rotazione dello stesso) sono controllati direttamente e in modo sicuro dall’operatore attraverso 
l’unità mobile di comando a distanza. Inoltre, JUMBO TCS  60, permette di lavorare senza difficoltà con pneumatici fino a 2900 mm 
di diametro.

Los trabajos especializados en los neumáticos pesados de camión, máquinas agrícolas y máquinas para movimiento de tierra necesitan 
equipos especiales pero simples y eficaces responder al requerimiento. La respuesta de SICAM para estos requerimientos se representa 
con JUMBO TCS 60, que permite gestionar fácilmente los neumáticos de hasta 2900 mm de diámetro. 
TCS 60 es una desmontadora universal automática para camiones; esto significa que todos los movimientos, toma del husillo, rotación 
del husillo, traslación de herramientas y carros, posicionamiento de la herramienta y el paso entre la herramienta de montaje y el disco 
de destalonado están controlados directamente y de forma segura y cómoda por el operador mediante la unidad móvil de mando a 
distancia.
El TCS 60 está fabricado sobre una base sólida, con una estructura simple y eficiente que ofrece las mejores soluciones para los op-
eradores.
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Sicam S.r.l. Società Unipersonale A Bosch Group Company
Via G. Corradini– 42015 Correggio (R.E) Italy
Tel. +39 0522 643.311 – Telefax +39 0522 637.760
E-mail: sales@sicam.it – http://www.sicam.it

Contact dealer / Spazio Riservato al Rivenditore / Espacio para el distribuidor

Dimensions / Ingombro / Dimension

50 cm

274 cm
270 cm

50 cm

209 cm

Specifications / Dati tecnici / Datos Técnicos

TCS 60 	 1750 Kg.	 230V 1ph 50-60Hz	 3-4 hp	  1v – 4,5 rpm	 14”-40”	 14”-60”	 1550 mm	 2900 mm
		  230-400V 3 ph			   2v-9 rpm
 		  50-60Hz

TCS 60 R	 1760 Kg.	 230V 1ph 50-60Hz	 3-4 hp	 1v – 4.5 rpm	 14”-40”	 14”-60”	 1550 mm	 2900 mm
		  230-400V 3 ph			   2v-9 rpm					   
		  50-60Hz
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The right to make changes of a technical nature and to alter the range on offers is reserved
Con riserva di apportare modifiche di natura tecnica e di modificare la gamma dell’offerta

El fabricante se reserva el derecho de aportar modificaciones técnicas y de modificar la gama de la oferta


